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Scopo del presente manuale
Il manuale di sicurezza SH 8484-1 contiene informazioni rilevanti per l'impiego del 
posizionatore TROVIS 3730-1 nei sistemi di sicurezza strumentati secondo IEC 61508/
IEC 61511. Il manuale di sicurezza è rivolto a persone che progettano, costruiscono e 
gestiscono il circuito di sicurezza.

Malfunzionamento conseguente a errori nel montaggio, collegamento o gestione del 
dispositivo!

 Î Eseguire il montaggio, il collegamento elettrico e pneumatico e la messa in funzione 
secondo le Istruzioni per l'installazione e il funzionamento u EB 8484-1!

 Î Osservare le istruzioni di avvertenza e di sicurezza delle Istruzioni per l'installazione e il 
funzionamento u EB 8484-1!

Ulteriore documentazione
I documenti elencati di seguito contengono descrizioni dettagliate relative alla messa in 
funzione, funzionamento e comando del posizionatore. I documenti elencati sono disponibili 
per il download all'indirizzo www.samsongroup.com.

Posizionatore TROVIS 3730-1
u T 8484-1: Scheda
u EB 8484-1: Istruzioni per l'installazione e il funzionamento
u KA 8484-1: Guida rapida

A integrazione della documentazione relativa al posizionatore osservare i documenti tecnici 
dell'attuatore pneumatico, della valvola e di altri dispositivi periferici della valvola di 
controllo.

NOTA!

Info

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=T+8484-1
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=KA+8484-1
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Campo di applicazione

1 Campo di applicazione

1.1 Informazioni generali
Il posizionatore elettropneumatico TROVIS 3730-1 è un posizionatore a singolo effetto, con 
sfiato, da montare su attuatori pneumatici rotativi e lineari con ritorno a molla. Il 
posizionatore viene impiegato per la regolazione delle valvole di controllo.

1.2 Impiego in sistemi di sicurezza strumentati

Per l'utilizzo in circuiti di sicurezza strumentati devono essere utilizzate solo valvole di 
controllo con attuatore pneumatico progettate senza limitazione della corsa, regolazione 
manuale, bloccaggio pneumatico o elettrico.

In osservanza ai requisiti della IEC 61508 la valvola di controllo è sistematicamente adatta 
alla disareazione sicura come componente dei sistemi di sicurezza strumentati.
Il posizionatore è utilizzabile in osservanza ai requisiti della IEC 61511 e della tolleranza 
richiesta di errore dell'hardware per applicazioni in sistemi di sicurezza strumentati fino a 
SIL 2 (dispositivo singolo/HFT = 0) e SIL 3 (allacciamenti ridondanti/HFT = 1).
Osservare il posizionatore e le relative funzioni di sicurezza secondo la IEC 61508-2 come 
tipo A.

Per un livello di sicurezza più elevato adattare di conseguenza l'architettura e l'intervallo dei 
test periodici.

1.3 Versioni e dati per l'ordine
I posizionatori sono adatti all'utilizzo in sistemi di sicurezza strumentati con il codice articolo 
seguente:
− TROVIS 3730-1-xxx0xx0xxxxx1xxxxxx
Il posizionatore può essere dotato di opzioni. L'opzione "Contatti limite induttivi" consente 
di ampliare le funzioni di sicurezza del posizionatore.

Info

Info
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Dati tecnici (estratto da EB 8484-1)

Il codice articolo riportato sulla targhetta del tipo fornisce informazioni dettagliate sulla 
dotazione opzionale del posizionatore:

Posizionatore TROVIS 3730-1- x x x 0 x x 0 x x x x x 1 x x x x x x

Opzione 2

2x contatti limite induttivi (NAMUR), 
–50 a +85 °C 4

Omologazione supplementare

SIL 1

1.4 Montaggio
Combinato a elementi di montaggio differenti, il posizionatore è indicato per le seguenti 
varianti di montaggio:
− Montaggio diretto su attuatori lineari SAMSON tipo 3277
− Montaggio su attuatori lineari secondo IEC 60534-6 (NAMUR)
− Montaggio su attuatori lineari secondo VDI/VDE 3847-1 e VDI/VDE 3847-2
− Montaggio su attuatori rotativi secondo VDI/VDE 3845

2 Dati tecnici (estratto da EB 8484-1)
Posizionatore TROVIS 3730-1
Per i dispositivi a prova di esplosione valgono anche i dati tecnici del certificato di collaudo.

Valore nominale w
Campo del segnale da 4 a 20 mA · Dispositivo in tecnica a due fili, sicurezza contro polarità inversa

Funzionamento split-range da 4 a 11,9 mA e da 12,1 a 20 mA

Limite di rottura ±33 V

Corrente minima 3,6 mA per il display · 3,8 mA per il funzionamento

Tensione di carico non Ex: ≤6,6 V (corrisponde a 330 Ω con 20 mA)
Ex: ≤7,3 V (corrisponde a 365 Ω con 20 mA)

Energia ausiliaria
Aria di alimentazione 1,4 fino a 7 bar (20 fino a 105 psi)

Qualità dell'aria 
ISO 8573-1

Dimensione e spessore delle particelle max. Classe 4
Contenuto d'olio: Classe 3
Punto di rugiada della pressione: Classe 3 o minimo 10 K al 

di sotto della temperatura 
ambiente più bassa prevista
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Dati tecnici (estratto da EB 8484-1)

Isteresi ≤0,3 %

Sensibilità di risposta ≤0,1 %

Consumo d'aria, 
stazionario

indipendente dall'aria di alimentazione, ca. 65 ln/h

Fornitura d'aria (con ∆p = 6 bar)

Alimentazione attuatore 8,5 mn³/h · con Δp = 1,4 bar: 3,0 mn³/h · KVmax (20 °C) = 0,09

Sfiato attuatore 14,0 mn³/h · con Δp = 1,4 bar: 4,5 mn³/h · KVmax (20 °C) = 0,15

Condizioni ambientali e temperature ammesse
Condizioni ambientali climatiche ammesse secondo la norma EN 60721-3

Immagazzinamento 1K6 (umidità atmosferica relativa ≤95%)

Trasporto 2K4

Funzionamento

4K4
–20 a +85 °C: tutte le versioni
–40 a +85 °C: con pressacavi di metallo
–55 a +85 °C: versioni per basse temperature con pressacavi di metal-

lo
Per i dispositivi a prova di esplosione valgono anche i limiti imposti dal 
certificato di collaudo.

Opzioni di sicurezza tecnica rilevanti

Contatti limite induttivi
Versione Per il collegamento all'amplificatore di commutazione secondo 

EN 60947-5-6, 
interruttori di prossimità tipo SJ2-SN, protetti da inversione di polarità

Piastra di misurazione 
non rilevata

≥3 mA

Piastra di misurazione 
rilevata

≤1 mA

Limite di rottura 20 V DV

Temperature ambiente ammesse delle funzioni SIL

Funzione Campo termico
Disareazione sicura 0,0 mA –60 a +80 °C

Segnalazione sicura delle posizioni finali mediante contatti limite induttivi –50 a +80 °C
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Funzioni tecniche di sicurezza

3 Funzioni tecniche di sicurezza
Il posizionatore TROVIS 3730-1 è dotato di due funzioni tecniche di sicurezza, che agiscono 
in modo indipendente dal microcontrollore e dal software.

Disareazione sicura tramite segnale mA
 Î Vedere Fig. 1, percorso 

Se nei morsetti 11/12 non è presente alcun segnale (0 mA), si verifica un caso di sicurezza. 
L'amplificatore della portata dell'aria (6) sfiata nell'atmosfera attraverso l'uscita 38 con 
ritorno a molla.

Segnalazione sicura della posizione finale mediante l'opzione "Contatti limite induttivi"
 Î Vedere Fig. 1, percorso 

I contatti limite induttivi tipo SJ2-SN (contatto N.C. NAMUR) sono utilizzati per valutare la 
posizione finale impostata in modo sicuro ai morsetti 41/42 e 51/52. Impostazione dei 
contatti limite, vedere u EB 8484-1.

3.1 Comportamento nel caso di sicurezza
Il caso di sicurezza si verifica a causa del trasformatore i/p e se l'energia ausiliaria 
pneumatica viene a mancare. Il posizionatore scarica la sua uscita pneumatica 
completamente nell'atmosfera e quindi scarica l'attuatore pneumatico. Di conseguenza la 
valvola passa nella posizione di sicurezza. La posizione di sicurezza dipende dalle molle 
nell'attuatore pneumatico "chiusura" o "apertura".
In caso di guasto all'energia ausiliaria pneumatica, tutte le altre funzioni del dispositivo 
rimangono invariate ad eccezione della regolazione/controllo.

L'uscita pneumatica del posizionatore può essere scaricata nell'atmosfera anche tramite il 
software, ad esempio, preimpostando un valore nominale corrispondente. Questa procedura 
non ha alcuna funzione tecnica di sicurezza!

3.2 Protezione contro le modifiche della configurazione
La funzione di sicurezza non può essere disattivata o influenzata tramite la configurazione.

Info

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
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Funzioni tecniche di sicurezza
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Fig. 1: Schema di funzionamento del posizionatore
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Montaggio, collegamento e messa in funzione

4 Montaggio, collegamento e messa in funzione
Per il montaggio, il collegamento elettrico e pneumatico e la messa in funzione del 
posizionatore consultare le Istruzioni per l'installazione e il funzionamento u EB 8484-1.
Possono essere utilizzati solo componenti di montaggio e accessori originali specificati.

4.1 Collegamento elettrico
 Î Collegare l'energia ausiliaria elettrica (segnale di regolazione mA) secondo Fig. 2.

–12

+11

G

Fig. 2: Collegamento elettrico dell'energia ausiliaria

 Î Collegare opzioni secondo Fig. 3.

–42

+41

–52

+51

I I

Contatto limite induttivo 1

Contatto limite induttivo 2

Contatti limite induttivi:

Fig. 3: Collegamento elettrico della funzione aggiuntiva opzionale

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
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Condizioni necessarie

5 Condizioni necessarie

Rischio di malfunzionamento dovuto a una selezione sbagliata, condizioni di installazione 
e d'esercizio non corrette.

 Î Utilizzare le valvole di controllo nei sistemi di sicurezza strumentati solo se sono soddisfatte 
le condizioni necessarie che dipendono dall'impianto. Lo stesso vale per il posizionatore 
montato.

5.1 Selezione
 Î I tempi di regolazione richiesti della valvola di controllo vengono rispettati.
I tempi di regolazione da realizzare risultano dai requisiti tecnici di processo.

 Î Il posizionatore è adatto alla temperatura ambiente prevalente, vedere 
tabella "Temperature ambiente ammesse delle funzioni SIL", pagina 7!

 Î I limiti di temperatura vengono rispettati.

5.2 Installazione meccanica e pneumatica
 Î Il posizionatore è montato e collegato correttamente all'alimentazione pneumatica 
secondo le Istruzioni per l'installazione e il funzionamento.

Il posizionatore segnala un montaggio errato tramite i corrispondenti messaggi d'errore 
(vedere u EB 8484-1, cap. "Anomalie").

 Î L'attuatore utilizzato è a semplice effetto con ritorno a molla.
 Î L'attuatore utilizzato è realizzato senza limitazione della corsa, regolazione manuale, 
bloccaggio elettrico o pneumatico.

 Î Non viene superata la pressione massima dell'aria addizionale di 7 bar.
 Î Il campo delle molle dell'attuatore deve essere progettato in modo tale che anche con 
una pressione di 0,2 bar nelle uscite pneumatiche sia presente una forza di chiusura 
ermetica sufficiente. Osservare la pressione massima all'uscita tenendo conto della 
funzione di sicurezza dei dispositivi pneumatici collegati a valle.

AVVERTENZA!

Si consiglia

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
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Condizioni necessarie

 Î L'energia ausiliaria pneumatica soddisfa i requisiti per l'aria strumentale!

Dimensione e numero delle 
particelle

Contenuto 
d'olio

Punto di rugiada della pressione

Classe 4 Classe 3 Classe 3
≤5 µm e 1000/m³ ≤1 mg/m³ –20 °C o minimo 10 K al di sotto della 

temperatura ambiente più bassa prevista

SAMSON consiglia di collegare a monte un riduttore di pressione/filtro. Ad esempio, il 
regolatore della pressione SAMSON tipo 4708 è adatto nella versione con cartuccia del 
filtro di 5 µm.

 Î La posizione di montaggio prevista del posizionatore viene rispettata!
 Î Il foro di scarico sul retro del posizionatore rimane aperto quando il posizionatore è 
installato sul posto.
Anche la pressione massima in uscita può aumentare a causa della maggiore 
contropressione durante lo sfiato in una camera chiusa.

5.3 Installazione elettrica
 Î Il posizionatore è montato e collegato correttamente all'alimentazione elettrica secondo 
le Istruzioni per l'installazione e il funzionamento.

 Î Vengono utilizzati solamente cavi con i diametri esterni prescritti per i pressacavi 
impiegati.

 Î Nei circuiti Ex-i i valori elettrici del cavo corrispondono ai valori su cui si è basata la 
pianificazione.

 Î Serrare saldamente gli avvitamenti e le viti del coperchio, per rispettare il tipo di 
protezione.

 Î I requisiti di installazione per le misure necessarie di protezione contro le esplosioni sono 
rispettati.

 Î Le condizioni speciali contenute nelle certificazioni Ex sono rispettate.

5.4 Funzionamento
 Î Il posizionatore viene messo in funzione e inizializzato secondo le Istruzioni per 
l'installazione e il funzionamento (un posizionatore non inizializzato si trova nella 
posizione di sicurezza).

 Î I contatti limite induttivi vengono impostati meccanicamente secondo i requisiti.

Si consiglia
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Test periodici

6 Test periodici
Il gestore è responsabile dell'intervallo fissato per i test periodici e la portata di tali test. 
Il gestore deve redigere un programma dei test, nel quale sono definiti i test periodici e gli 
intervalli fra i test. I requisiti dei test periodici devono essere riuniti sotto forma di una 
checklist.

Guasto pericoloso dovuto a malfunzionamento in caso di sicurezza (l'attuatore non sfiata 
e/o la valvola non si sposta nella posizione di sicurezza)!

 Î Nei sistemi di sicurezza strumentati utilizzare solo i dispositivi che hanno superato i test 
periodici secondo il piano di test redatto dal gestore!

Verificare regolarmente la funzione di sicurezza dell'intero circuito di sicurezza. Gli intervalli 
di prova sono determinati, tra l'altro, quando si calcola ogni singolo circuito di sicurezza di 
un impianto (PDFavg).

6.1 Ispezione visiva per evitare errori sistematici
Per evitare errori sistematici sono necessarie ispezioni visive del posizionatore da eseguire 
regolarmente. Il gestore è responsabile della frequenza dei test e della relativa entità. Si 
devono considerare influenze speciali specifiche dell'applicazione:
− Imbrattamenti negli attacchi pneumatici
− Corrosione (decomposizione di materiali principalmente metallici conseguente a processi 

chimico-fisici)
− Affaticamento dei materiali
− Invecchiamento (danni conseguenti all'effetto della luce e del calore su materiali organici, 

ad esempio su plastiche ed elastomeri)
− Attacco chimico (processi di rigonfiamento, estrazione e decomposizione innescati da 

sostanze chimiche su materiali organici, ad esempio plastiche ed elastomeri)

Malfunzionamento conseguente a componenti non ammessi!
 Î Sostituire i componenti usurati solo con componenti originali!

AVVERTENZA!

NOTA!
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Test periodici

6.2 Test di funzionamento
Controllare la funzione di sicurezza a intervalli regolari secondo il piano di test redatto dal 
gestore.

Registrare gli errori sul posizionatore e comunicarli per iscritto a SAMSON.

Disareazione sicura tramite segnale mA ai morsetti 11/12 (segnale di regolazione):
1. Alimentare il posizionatore inizializzato con una pressione dell'aria addizionale 

ammessa (max. 7 bar), che rende possibile uno spostamento della valvola sulla corsa 
massima/angolo di rotazione massimo.

2. Alimentare il posizionatore con un segnale di ingresso elettrico ≥3,8 mA 
(morsetti 11/12).

3. Se non è già stato fatto, passare il posizionatore in modalità automatica o manuale.
4. Impostare il segnale di ingresso (morsetti 11/12) tramite una fonte di alimentazione 

locale o tramite il sistema di controllo in modo che la valvola si muova a circa il 50% 
della sua corsa/angolo di rotazione.

5. Interrompere il segnale di ingresso elettrico (morsetti 11/12).
Di conseguenza la valvola deve spostarsi nella posizione finale.

6. Controllare se l'attuatore nel tempo richiesto è completamente disaerato.

Segnalazione sicura della posizione finale
1. Alimentare il posizionatore inizializzato con una pressione dell'aria addizionale 

ammessa (max. 7 bar), che rende possibile uno spostamento della valvola sulla corsa 
massima/angolo di rotazione massimo.

2. Alimentare il posizionatore con un segnale di ingresso elettrico ≥3,8 mA 
(morsetti 11/12).

3. Se non è già stato fatto, passare il posizionatore in modalità automatica o manuale.
4. Impostare il segnale di ingresso (morsetti 11/12) tramite una fonte di alimentazione 

locale o tramite il sistema di controllo in modo che la valvola si muova a circa il 50% 
della sua corsa/angolo di rotazione.

5. Impostare il segnale di ingresso (morsetti 11/12) tramite una fonte di alimentazione 
locale o tramite il sistema di controllo in modo che la valvola si sposti nella posizione 
finale.

Info
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Riparazione e manutenzione ordinaria

6. Verificare, se è presente un segnale ai morsetti 41/42 o 51/52 (a seconda della 
posizione finale superiore/inferiore) quando viene raggiunta la posizione finale.

7 Riparazione e manutenzione ordinaria
Sul posizionatore è consentito eseguire solo i lavori descritti in u EB 8484-1

Compromissione della funzione di sicurezza a causa di riparazioni inappropriate!
 Î Far eseguire i lavori di manutenzione e riparazione solo a personale qualificato.

8 Indicatori tecnici di sicurezza e certificati
Gli indicatori tecnici di sicurezza sono riportati nel certificato seguente. 

NOTA!

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?q=EB+8484-1
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